HIEP DINH
GIUA
_ CHINH PHU i
NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VA
~ CHINHPHU
NUGC CONG HOA E-XTO-NI-A

VE
HOQP TAC GIAO DUC VA KHOA HQC

Chinh phii nuéc Cong hoa xa hoi chi nghia Viét Nam va Chinh phu nudc
Cong hoa E-xt6-ni-a (sau ddy goi 1a "hai Bén");

Tin twdng ring hop tic ql}éc té trong gido duc va khoa hoc s& giup ting
cudng tinh hitu nghj va sy hiéu biét gitta hai dén tdc; va

Mong muén thiét 1ap hop tac qudc té ning dong va hiéu qua giira cic co sO
gido duc va khoa hoc va dé phat trién hop tac giao luyu nhén dan giita hai nudc,

P4 thoéa thuin nhu sau:
Pidu 1
1. Hai Bén phat trién, hd trg va tao diéu kién dé hai nudc hop téc vé gido duc
va khoa hoc trén co s& hiéu biét lan nhau, cling ¢6 loi va hop téc doi tac.

2. Hop tac gido duc va khoa hoc trong khuén khd cia Hiép dinh ndy phuy
thude vao luat phép va quy dinh hién hanh cda hai Bén va phu thudc vao nguodn lyc
sin c6 vé nhan sy va tai chinh phu hep.

Diéu 2
1. Hai Bén trao ddi thong tin lién quan dén ndi dung, céu tric va td chirc cua

hé théng gido duc va khoa hoc mbi nude.

2. Hai Bén thic diy trao ddi tai liéu gido duc vé ngdn ngl, van hoa, lich sir
va dia ly giita céc co s& gido duc va nghién ciru ciia hai nudc nhim cung cap thong
tin chinh xé4c va day du vé dat nuéc minh.

Piéu 3
Hai Bén khuyén khich va tao didu kién cho céc co s& gido duc va nghién ciru

ciia hai nuéc tiép xuc va hep tac tryc tiép va thic ddy trao doi hoc sinh, sinh vién,
giang vién, gido vién, chuyén gia va nghién ciru vién.




Diéu 4

Hai Bén thuc diy viéc nghién ciru ngén ngir va vian hoa Viét Nam va ngon
ngit va van héa E-xté-ni-a. DE dat duge myc tiéu nay, cac co quan c6 lién quan cia
hai nudc cé thé cung cap hoc bong va tai trg nghién ciru.

Diéu 5

Hai Bén trao ddi thong tin lién quan dén viéc cong nhan lan nhau vén bang
gido duc cia nude Cong hoa xa hdi chi nghia Viét Nam va Cong hoa E-xt6-ni-a.

Didu 6

Cic hoat dong hop téc trong khudn kho cia Hiép dinh nay c6 thé dwoc thyc
hién theo hinh thire trao dbi hoc thuit, chuong trinh nghién ciru, du 4n nghién ciru
chung; phéi hop tb chirc hi nghi, hdi thao, trién lam; trao dbi théng tin vé gido duc
va khoa hoc, 4n phém va tai liéu; va cac hinh thirc hop tic gido duc va khoa hoc
khéc ma hai Bén c6 thé théa thuan phi hgp véi Hiép dinh nay.

Didu 7

Cic co quan tiong (g cila hai Bén, trén co s& Hiép dinh nay c6 thé ky két
céc thoa thuan thye thi, chuong trinh hop tic va cac van ban khic, khi phu hop
trong cac linh vyrc cu thé vé gido duc va khoa hoc.

Pidu 8

~ Hai Bén dam bao viéc béo ho ddy di va c6 higu qué cac quyén s& hitu tri tué
dugc tao thanh hodc cung cap theéo Hi¢p dinh ndy va céc théa thudn thyc thi c6 lién

quan theo ludt phéap va quy dinh cua ting nudc ciing nhu cac théa thuan québc té ¢6
rang budc d6i v6i hai Bén.

Pitu 9
1. Hai Bén ddng ¥ tham vén dinh ky hoic theo dé nghj cia bat ky Bén nao vé
viéc thyc hién Hiép dinh ndy va phat trién hop tac ciia hai Bén trong gido dyc va
khoa hoc.
2. Co quan chiju trach nhi¢m thyc thi Hiép dinh nay 1a B§ Gido duc va Nghién

ctru nudc Cong hoa E-xté-nia va B Gido duc va Pio tao nuéc Cong hoa xa hoi
chd nghia Vi¢t Nam.




Pidu 10

Trong trudmg hop c6 khéc biét phat sinh giira hai Bén lién quan dén vigc giai
thich hogc 4p dung cdc quy dinh cia Hiép dinh nay, hai Bén s& gidi quyet thong
qua dam phan va tham van.

Piéu 11
1. Hiép dinh nay c6 hiéu luc tir ngay ky.
2. Hiép dinh nay c6 higu lyc v théi han. Hiép dinh nay c6 thé duoc sira doi,

bd sung theo théa thuén bing vin ban giita hai Bén. Mt trong hai Bén c6 thé chém
dit Hiép dinh nay bing vin ban thong bao cho Bén kia biét trudc it nhét chin muoi
ngay (90) ngay. Trir khi c6 thoa thuén khéc gitra hai Bén, viéc chdm dit Hiép dinh
nay khong 1am anh huéng dén viéc hoan thanh bat ky hoat dong hop tic ndo dd
thuc hién theo Hiép dinh nay nhung chua hoan thanh tai thoi diém Hiép dinh chim
dut.

Lam tai. Saudl/. vao ngay 22.thang44 nam 2017, thanh hai ban bang tiéng
Viét, tiéng E-xtd-ni-a va tiéng Anh, tat ca cac ban deu c6 gia tri nhu nhau. Trong
trudmg hop c6 sy gidi thich khac nhau, vén ban tiéng Anh s& dugc dung 1am co sd.

_ THAYMAT _ THAYMAT
CHINH PHU NU'O'(; CONG HOA CHINH PHU NIIOC CONG HOA
XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM E-XTO-NI-A

%
Nguyén Viin Phic Tea Varak
Thir trwéng Quéc vu khanh
B Gido duc va Dao tao B9 Gido duc va Nghién ciru




AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT
OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

AND

THE GOVERNMENT
OF THE REPUBLIC OF ESTONIA

ON
EDUCATIONAL AND SCIENTIFIC COOPERATION

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Goverment of the
Republic of Estonia (hereinafter referred to as “the Parties”);

Convinced that international cooperation in education and science will strengthen the
bonds of friendship and understanding between their peoples; and

Wishing to establish dynamic and effective international cooperation among the
educational and scientific organizations and to build up people-to-people contacts between
the two countries,

Have agreed as follows:

Article 1

1. The Parties shall develop, support and facilitate educational and scientific
cooperation between the two countries based on mutual understanding, benefit and
partnership.

2. Educational and scientific cooperation pursuant to this Agreement shall be subject to
the applicable national laws and regulations of the Parties and to the availability of
appropriate personnel and financial resources.

Article 2

l.  The Parties shall exchange information concerning the content, structure and
organization of their educational and scientific systems.

2. The Parties shall promote the exchange of educational materials on their language,
culture, history and geography between educational and research institutions of the
two countries in order to give each other correct and adequate information about
their respective countries.

Article 3

The Parties shall encourage and facilitate direct contacts and cooperation between
government agencies, educational and research institutions of the two countries, and
promote the exchange of pupils, students, lecturers, teachers experts and researchers.




Article 4

The Parties shall promote the study of the Vietnamese language and culture and the
Estonian language and culture. To this end scholarships and research grants can be
provided by the relevant institutions of the two countries.

Article 5

The Parties shall exchange information concerning the mutual recognition of education
qualifications issued by the Socialist Republic of Viet Nam and the Republic of Estonia.

Article 6

Cooperative activities under this Agreement may be carried out in the form of
coordinated academic mobility and research programmes, joint research projects; joint
workshops, conferences, symposia and exhibitions; exchange of educational and
scientific information, publications and documentation and other forms of educational
and scientific cooperation as may be agreed on in accordance with this Agreement.

Article 7

The respective agencies of the Parties may conclude under this Agreement implementing
agreements, cooperation programmes and other arrangements, as appropriate, in specific
areas of education and science.

Article 8

The Parties shall ensure adequate and effective protection of intellectual property created
or furnished under this Agreement and relevant implementing arrangements in accordance
with national laws and regulations and interational agreements, binding on the Parties.

Article 9

1. The Parties agree to consult periodically and at the request of either Party
concerning the implementation of the Agreement and the development of their
cooperation in education and science.

2. The Executive Agents responsible for this Agreement shall be the Ministry of
Education and Training of the Socialist Republic of Viet Nam and the Ministry of
Education and Research of the Republic of Estonia.

Article 10

In the event that differences arise between the Parties with regard to the interpretation or
application of the provisions of this Agreement, the Parties shall resolve them by means of
negotiations and consultations.




Article 11

1.  The Agreement shall enter into force on the date of signing.

2. This Agreement is concluded for an unlimited period of time. It may be amended by
written agreement of the Parties. This Agreement may be terminated by either Party
upon at least ninety (90) days prior written notice to the other Party. Unless
otherwise agreed by the Parties, the termination of this Agreement shall not affect
the completion of any cooperative activity undertaken under this Agreement and not
yet completed at the time of the termination of this Agreement.

Done in Scowdl  «Aln hoY. 2017, in duplicate copies, each one in the

Vietnamese, Estonian and English languages, all the texts are equally authentic. In case of
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE GOVERMENT FOR THE GOVERMENT OF THE
OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF REPUBLIC OF ESTONIA
VIET NAM

C 1 hman

Nguyen Van Phuc Tea Varak
Vice - Minister of Ministry of Secretary General
Education and Training Ministry of Education and Research




